De vi atque usu pronominis ipse.

Crﬁ:du exo vos, lectores, mirari, quod hane potissimum commentationem, quae minutius ef scru-
pulosins illom unum tantum grammaticae latinae locum serantefur, enique nulla cum schola seholae-
que rationibus intercedere videatur necessitudo, hisce anni superioris scholasticis actis vobis praemisi,
et fortasse quis vestrum me interroget ; itane censes, ista esse illa studia, quibus adolescentia ala-
tor puerorumque animi excolantur? Ita vero, @Quamquam cnim nemo fere sapiens magister tae-
dinm disputatione paulo abstrusiore aunt recondito ac superbo doctrinae apparatn diseipulis ereet,
tamen ex illis stodiis ea oriuntur, qnae maxime scholae ad commodum suum convertere debent, uf
id quod petunt consequantur, His igitor praemissis ad rem propositam accedam, FPropositum aufem
mihi est de promominis ipse usu, qui apud Curtinm invenifur, quam plenissime exponere, et ila r;lli—
lii'_"l]]__l ut ﬂ]'ll'[li[l:, '.I'[l-'ﬂ' exstant rju.‘-i l‘.}:[!]'!lll

a certo consilio ae ratione usus in wnum collegerim atque
de dubiis loeis, qui hue pertinent, quid ipse conjicerem, apposuerim. Hane enim parlem totius
quaestionis de oratione Curtiana instituendae haud levissimam duxi, praesertim quum inter omnes
constet, quam corrupti interpolatique sint omnes nostri illius seriptoris manuseripti libri, ut veram
ejos manum, nisi arte critica’ adhibita rationibusque allatis ex re ipsa profectis, nunguam ex tof

mendis erroribusque ernas, Sed ut firmo disceptatio mea superstroatur fundamento, antequam ad
singula Curtiana exrmpln aceedo, de universa illins pronominis indole ae potestate }mllln i‘.ﬂpiu.‘iins
disputandom esse videtur, praesertim quum lexica nostra grammaticique libri, ut fieri solet in hisee
rebus, nes destituant neque notione verbi explicata vem ordine aut plene exponant, — Qui panlo
diligentius ad eriginem vocabuli ipse animum attenderit, facile inveniet, illod esse pronomen demon-
stativam cum vi qnadam elatum semperque ad antecedentia verba referri, neque etinm, wt pro-
nomen hie, ad sequentia, Cond

tum igitur esse ipse ex is et pse, enjus suffixae syllabae similis

est ratio ac met, pte, te, quae et ipsae augendae inserviunt potestati voeabulorum ege, tu, suo,
sua, meo, tuo, nostra, documento esse possunt illae Plautinae formae eapse, eopse, enmpse, eampse,
Cef. Plaot, Truc, 4, 2, 31, Auwlal. 5, 1. 7. Cist, 1, 3. 22; 1, 2 17, Mil 2, 1. 63, Rud,
2, 3. 80 alibi) quae non simpliciter comparandae sunt cum illis contractis: eccam, eccam, eccos,
ecras etc,, qlﬁppc quae exeant in suas quaeque justas terminationes, non in syllabam terminationi
suffixam.
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Etiam reapse, quod apnd Plantum (True. 4. 3. 41, Rud. 1, 3. 2) Lucretium 2, 658,
Senecum epist. 108, maxime apud Ciceronem legitur (Bep. 1. 2; 2, 39, Divin. I, 37. 81. Les,
3, 8. Finib. 5, 10, Fam, 9, 13) recteque a Festo p. 137 et 230 sie explicatur; ,Reapse est
re ipsa. Pacavios in Armorum judicio: Si non est ingratum reapse quod feci bene,* etiam reapse
igitur hue pertinet, quum litera e elisa ex re et eapse contractum sit, — Porro ipsus, quod apnd
Catonem R. R, 70, 71; Plantum (Cist, 2, 3, 55. Amph, 1, 1. 96 2. 2, 122, Aul. 2, 6. 7.
Bacch., 2, 2. 17; 3, 3. 44, Psend, 1, 3, 29: 4. 7. 43 ete)) Terentium (Hee. 3, 5. 5, And, 2,
3. 3; 3, 2. 15 et 47) invenitar, Romani similitudine terminationum us, a, um, dueti ex vera ana-
logia lfinxisse censendi sunt, si quidem vera est Boppii senientia p, 458 si., 495 sq., 519 sq. do-
centis, 1 esse pronominis (er, biejer) primitivam vocem, et spe esse derivandum ex Sansc. svi.
ipsum significante, sv mutatum esse in sp, et sp per. metathesin in pse, a quo littera s, signum no-

minativis sing, gen, m

., codem modo absit, quo a pron. 4, sa, hic, ille, iste. — Qunm antein
plura sint quasi elationis atque intentionis genera, quaeri pofest, quo ex genere sit ipse; mani-
festam enim est, in enuntiatis hujuscemodi: Ego reges ejeci, vos tyrammes introducitis etc. (ef.
Auct, ad Heren. 4, 53) in quibus et ipsis pronoming cmm Vi quadam et voeis intentione eifferuntor,
vocabulum ipse, sententin verbornm non mutata, illis neque addi neque ],.mi posse pro illis. Nam
pronemine ipse posito non simpliciter hominibus opponuntur homines; qui omnes idem valent, sed
persona alicojos hominis ejusque proprietates, quae ei quasi immanent enmgue ab alio, qni non est,
distinguunt (die immanente Perfonlichfeit vel die Jmmaneny der Perfonlichfeit), enm vi quadam effe-
runtur, uf simul declaretur, illas esse easdem cuom homine et cum eo quidem, quem cogitatione nobis
finximus,  Hanc meam explicationem veram  esse docet etiain nostrae veleris linruae forma: silha
(felbft], quae contracta est ex si i, ¢. ase et ex liba 1, e manens, nt siliba, (silba, jelbjt) id gued
in se manet proprie significet (cf. J, Hehrein gram, germ, 1, 2 p. 134). De origine graecl adrdc
vide Fr. Thiersch gv, gr. Homericae dialecti §. 206, No. 24 — Sic explicari potest, qui factum
sit, ut Plantus Trin. 4, 2, 146 superlativo uti ausus sit: Sycoph. Ipsus es? Charm, Ipsus,
inquam, Charmides sum, Sycoph: ergo ipsusne es? Charm, ipsissimus,

Eodem modo Gracel edwrone, eiwraroc Aristoph, Plut. 83, of Schaef. ad Greg, Cor,
366 et 896,

Oppositionem  disertis verbis exprimi non semper necesse est, neque ea est maxime propria
pronominis ipse, quamduam illam notione ejus contineri apertum est’ — Distat efiam quadam ex
parte significatio pron, ipse a notione pron, idem, quamquam Guil. Ritticher lex Tacit, p. 356
confirmat, idem pro pron. ipse Tacitum posuisse hoe loco: Annal, 14, 24: vodem (duce) plura
quam gregario milile tolerante, Nam idem illo loco nullam aliam quam volzarem significationem
habere mihi videtur: jugleid), cbenfalls; ef. Bremi ad Corn, Con, 2, 1 Liv. 1, 14.7. Quamgnam
eliam Schaef, ad Greg, Cor, p. 303 pron, eiroc nonnunguam apud Graecos epicos etiam sine ar-
ticnlo idem significare doeuit. Sed alins usus est Graeeis, alius Romanis, — In illo exemplo ex
libro ad Her., desumpto oppositio non tam in personis quam in verbis posita est, ut homines inter
se opposili res et ipsas inter se oppoesitas facere dicantur, quum contra, ubi personae idem facere
dicontar, et ipse Romani usurpayerint, Omnino proneminibus ego-vos ele, inler se oppositis omnes
nominatae personae efferuntur, sed ipse posito una tantum opponmitur aliis, quae aut prorsus non,
aut non aeque efferuntur, — Porro distinetio, quae est in verbis: ego, ego vero, equidem ete,, alia
est ac (uae in pron, ipse; nam in illis vel restringendi vis, vel simplex oppositio inest, sed nom
e notio, fquam in pron, ipse inesse snpra demonstravimns, — Ut autem pron, is non solum de




=

tertia persena, sed efiam de prima et secanda dicitur, ot etiam! persona non selum de hominihos,
sed etiam de rebus usnrpata est (cf, Senee. Epist, 24: Non hominibus tantum, sed et rebus per-
sona demenda est.) sic usus pron, ipse et ad omnes personas ef ad animalia et res notionesque

universales translatus est, ut id, quod iis proprium est ¢onsentitque com nostra de iis cogitatione, indi-

cetur idem esse enm iis ipsis, sive oppositione distinete elata, sive non elata, Neque vero haee translatio
e est, qua ex praeceptis artis seriptormm (ef. Quinct, Inst, Orat, 8, 6, ) nomina ant verba trans-
feruntur ex eo loco, in quo propria sumt, in ewm, in quo aut propria desunt, ant transiata propriis
meliora’ sunt.  Haud enim ignoro, illad Quinctilianom 1.1, cantum ostendere et sapientem praecep-
torem, fuod translationem practer nomen verbumsgue doenerit fieri posse nnllaw, ne quis forte pro-
nomina translata partienlasve somniaret. Talem translationem hic non loeum haliere apparet, sed
eam, qua non hestiarnm solum, sed eliam inanimarom rverum et earmm, qoae sub sensus non ca-
dunt, sed asimo tantum et cogitalione formantur et comprehenduntur, proprietates vel opponuntur
vel enm vi quadam efferuntur.  Ab hominibus transitns ad res inanimas aperte iis in loeis cernendos
est, ubi res pro personis inductae poetice aliquid agere dicuntur ex gr. Cie, de divinat, 1, 34 Ag
eodem tempore Thebis, ut ait Callisthenes, in templo Herculis valvae, clansae repagulis, subito
se ipsae apernerant. of. et Cie. Off, 1, 22, — Sed hic ipse varins usos eum vi guadam effe-
rendae atque  distinguendae personae alicujus hominis vel rei, ad quam rem exprimendam Romani

pronomen ipse nsarpabant, maxime proprius est latinae lingnae diversusque a nosira linguoa, in qua

usum prom, ipse non tam late patere, qnam in illa, vel ex eo inte ligi potest, guod ad notionem
pron, ipse apte reddendam tam variis multisque verhis nobis wtendum est: felbjt, verjonlidy, eigen,
gerade, gang, iuft, eben, blof, fdyon, allein, audy, ebenfalls, won. felbft, von freien Stiden, er, fie, o8,
per, die, bas, jogar, am unbd fiic fid 1w

Tripartita jam  explicatio mea erit, quarnm partiom in prima uswm pron. ipse (ractabo,
ubi solum nollis aliis nominibus adjeetis invenitur, in secunda, ubi alia etiam nomina ei adjecta
sunt, in tertia denique, nbi in enuntiatis ex aliiz aptis exstat,

1) Ipse (jelbft) ea significatione, quam supra exposuimus. Cie, Acad. 1, 1. 2 quaere
potius, ecquid ipse novi efet, 1, 1, 35 1, 4; 2 5 13 47, 45; de Amie, 22, 82 6, 22 20,73
21. 82 ete, Tuscul 1, 17; ad Fam, 3, 1; ad Q. Fratr. 3, 1 pluries. Yerr, 5, 62; de Finih.
2, 22 705 de Orat. 1, 24, 11). Quinet. Inst. orat. 1, 2. 165 2, 5. 154 cte. Terent. Andr. 1,
1. 124, Liv, 7, 41, 45 1, 54, 1; 21, 63, Seneca epist. 74, Caes. 4, b, civil. 2, 27: de
b, G. 1, 3. 20. 32; 3, 8; 4, 21; 5, 12 Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos in
insula ipsi memoria proditmn dicunt. Sic enim legendum esse pro vulgato ipsa, si dilizentins

in illius loci rationem inguisiveris, facile cognosces,

2) ][l.‘il‘ [ilH‘III'I'llEdII, m etaner ‘ﬂ-,‘l'fl,‘]['] nhi *|l'li"-‘ non per alios homines 1L1|i|i prisse dicitar,

sed ipse egisse, adesse, venisse ete, ubi non simpliciter homines hominibus opponuntur, sed aliquis

fquasi a semetipso distinguitur, ut ipse sine alins adjumento qoid facere dicatur. aut alius ejus no-
mine, eo auctore faciat, ex gr. Liv. 1, 57; 21, 11. Oxid Her, 1, 2. Cic, Acad. 1, 1. 4 13;
2, 47, 146. Amic. 1, 3. 27, 103; de Orat, 2, 18, 75 et 76,  Caes, d. b. G, 7,33; 3,9:1, 19

3) Ipse (oont felbfi, aus t‘igitcm ntriebe, von freien Studen) ubi quis quid nen vi aot
necessitate coactus facere dicitur. et de rebus sigmificat ex natura vei alicujus, plernmque etiam
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addito verbo sponte ex gr. Liv, 10, 25, 11 sive ipse sponie sua — sive senatus consullo accitos,
of, Cic, de Div, 1, 44; de Off, 1, 22, 5; de Orat, 1, 24 111: 2 15, 74; pro Coelio, 3, 19, 19, 45,

4) Ipse (allein, fir fich, an und fir fich) ubi saepe verbis per se additis, aliquis vel ali-
qua res ab aliis distinguitur, ut ejus notio simplex ei opponatur, quod non est, vel iis rebus, quae ei
vulgo attvibuuntur, of. Quinet. 1, 2, 30: Adde, quod domi ea sola discere potest (puer) quae ipsi
praecipientur, in schola, quae etiam aliis. efet. Cie. de Finib, 3, 1; 2, 23, 75; de Orat. 3, 343,
ibid, 35 de Amic. 8, 26; de Leg. 2, 17. Acad. 4, 15,

Liv, I, 46, 49, 7. 45, Sallust, Jug, 4. — Etam nomine adjuncto Quinect. 1, 2, 30
licet ipsa vitinm sit ambitio, frequenter tamen causa victatom est, Sallust Juz, 14. Cic, de
Grul_ 2. Tb 307.

9) Ipse (er, der) ubi nos haec pronomina accentu notamus et res vel homo, qui seriptoris
vel oratoris animo primarius obversatur, distinguitur ab eo, quod ipse non est, ut homo a rchus,
servus a domino, discipulus a praeceptore, dux vel princeps a sociis aliisque, qui eirca eum sunt.

a) Ipse idem quod dominus, herus ete, nulla oppositione indicata, ut eminendi excellen-
dique vis per se ipsa eluceat: ef. Plaut. Cas. 4, 2, 10: ego eo, quo me ipsa (i. e. hera) misit,
Quinet. 11, 1. 27. Cic. Nat. Deor. 1, 10, Sie et Graeci: Aristoph, Nah, 718: Tic olroc;
atrds.  Tis wiwds; Swxpdue. " Aveypérome ddper, ebre foyeres. — Cf. Godof, Hermanni dis-
sertat. de pron. edrge Beckii actis seminarii regiis vol. 1, p. 42—76 insertam,

b) Ubi bmnino primariam personam, principem, dueem, auctorem notat, ut interdum etiam
explicationis causa additmm sit, Hujuscemodi exempla ercherrima ubique invenies of, Caes, d. b, G
1, 10. 2). 22, 24 26. 51. 52, 54; 2, 1. 5. 25, 35; 3, 11; 4 11,13 23 36; 5, 1. 2 8, 9,
e, 24 27. 53 eic. ete. de Helvetiis aliisque, qui seriptori principes obversantur, 1, 28 36 ;
2, 23; 3 2; 4 11, 12; 5, 20 ete. ete. — Quinct. 2, 6, 155, cie, de Finib, 2, 26, Liv.
1, 3.9 48; 4, 54; 2, 56; 11, 59, 12, 21, 59 ete. ete. Sall. Jug. 5. 9 ete. Cat, 7. 16, 17 ete.
Terent. Eun. 3, 4. Imprimis Bomanoram proprium est, primariam personan prime loco ponere ;
qua ex consuetudine etinm ftales loci explicandi esse videntur, qoales sunt apud Caesarem d. b, G,
3, 22; li quum ad castra venissent, nostri — reduxerunt; of et 4, 11; 7 17, 14

et Ubi homines rebus vel animalibus opponuntur; ef. Liv. 3, 70, 7: Magnam
vim ex equis praecipitavere, ipsos equosque spiculis confodere, of et 1, 45 7: 30, 25 navis
tantum jactura facta, incolumes ipsi evaserunl, Tacit, Germ, ¢, 2. Yirgil Eclog, 1, 10.
Cic. OFf, 3, 115. Sallust. Cat, 52, Jug, 28, Cornel Dat. 11, Caes, d, b, G, J, 24; 2, 29:
3, 20. 5 9 37 1, 24: 4, 3: Ubii sunt humaniores, propter ea quod Rhenum atlingmnt, multom-
que ad eos mercatores venlitant et ipsi Gallicis sunt moribus adsuefacti, — Hoe loco semper qui-
dem de iis ipsis narratmr, sed primo de eorum sito ef mercatura, tum de Ubiis ipsis oppositis illis
rebus. — Similiter et Graeci dixerunt of. Herod, 8, 50; opcg i Bouoray roertiusvos droetos

cepee Sépky, éumpiices Osoméiwvigy molw, avrey Sisloinormy & [shomovygooy.
d) Etiam hae ||.|I:|lJl'm|i formulae; et ip&:u, nee i_!p:,'p_, eliam ipsnr ipg{_\ quoque hue
pertinent (cbinfalls, auch er) ubi idem verbum efiam ad alium homivem alinmve rem referendum
est, Exempla maxime apud posteriores creberrima sunt of, Liv. 1, 31. 55 21, 17, 21, 61; 28,
18; 29, 6; 5,39; 1, 46. 5. 56, 1. Eutrop. 4, 5. 7, 14. 8, 7. Quinct, 2, 6, 23; 11, 219;
11,219; 9.4 43, Jastin, 11, 14. Sallust Jug. 11. Ciec. pro Cael, 20,
6) Ipse cer, der, Derjelbe) ubi accentn mon notatum est, sed simpliciter pronominis perso-

nalis vel demonsiravi vim habet of. Quimet 21, 2, 1: memoriam quidam npaturae modo esse




munus existimaverant, esique in ea non dubie plurimum, sed ipsa colendo, sicat alia omnia,
angetur; of et 1), I, 22 de prim:l persona, Terent, Eun, 2 2.5 8l Cat f.ete; = De
Graecorum  wsn. ef, Herm_ 1. 1. et de usuo nostrorum vecboram, berjelbe, dajelbjt . J. Kehrein

2, p 134 s

I) Tpse conjunciom cum nominibus substantivis et pron. demonstrativis.

a) His nominibus postpesitum aontl interpositum , quum pron. is, quod inest in verbo ipse,
secundum naturam suam antecedentivm rernm summam referat animogue rursus representet, anget
demonstrativorum vim, ita ul ad certas rves certosque homines, qoi animo obyersantur, referendum
sit atyue siznificet, illos eosdem esse nullosque alios atque eos, de quibus loenti snmus (germa-
nice: eben, gerade, genait; de loeis: bart, gan; nabe). Hae in re etiam fieri potest, ut, significa-
tione pronominis hand mutata, illae res illigne homines praeterea plaribos verbis atque velativis
enuntiatis, quae sequuntur, clarius etiam definiantar,  Quare Hand (prac, Handb. p. 13, 32) et
Weissenhorn (Gramm, § 221, A 9, p. 249). viri doctissimi, longins a vero sherrasse censendi
sunt, quornm alter ipse ille scribendum esse confirmat, si explicatio quaedam in sententia rela-
tiva expressa subsequatur, alter ille ipse semper jelbft jener, ipse ille gerade jener sigmificare
dicit, Nostram aulem sententiam. esse veram, haec docebunt exempla: Liv, 1, 57, 1: Ea ipsa
cansa belli fuit, qued rex Romanos tum ipse ditari, tom praeda delinive popularium animos sto-
debat; ef et Lix. 1, 49, 6; 21, 61: 30, 200 Quinct, L1, 1, 29  Cie Tuse. J, 2. 16, 37;
9, 9; 1, 155 5, 7; de Orat. 2, 78; 316 et 3135 1, 260; 1, 1, 2 4. de pat, Deor, 2, 147,
Acad, 1, 1, 2: 2 4: 4 16; 2, 9, 28; 10, 31; de amic. 1, 3. et 9; 4, 16; 6, 20; 19, 68; 26,
100: de Fimib. 3, 18; 2, 23. 75; ad Attic. 2, ); pro lew. Man, 12 Caes, d, b, G, 3, 33, —
Nune ipsam sine te esse non possam Cie, ad A, 12 Hj; 7, 3; 12, 40, — Etiam demonstrativo
omisso ipse interdum hane significationem retinet ef. Cie, de finib, 1, 5. 13, Caes, d, b G, 1
I8 (Caesar reperit) ipsum esse Dumnorizem (scil. illum ipsum, quem designari sentiebat),

De temporibuas: gerave, genauw, gang:, Cie, Brot, 15, 72 et 161 Crassus erat tviennip
ipso minor quam Antonies; ad At 3, 21 Triginta erant dies ipsi, quum has dabam litteras ete.
of et 4, 1: 5 11; ad Fam. 2, 8: ad Q. frat, 3, 1, Tuscul. 1, 24; red. Senat, 2; ad Div, 7,
23, Nepos 23, 10,

De locis of. Liv. 30, 20 maltis — in templo ipso foede interfectis. 1, 36, 55 1, 37, 2 etc,

b) Pronomine ipse illis nominibus praeposito praccipitur animo quod quasi explicationis
cansa statim subsequitur nomen, et eum vi quadam effertur dpse: er, er jelbjt, ndamlich jener Menjeh e,
aut homines vel res opponuntur nostris de iisdem cogitationibus nostraeque exspectationi algue opi=
nioni, germanice: jogar, felbft; etiam [dion, allein, si quid prae ceteris illo prenomine effertor
omnibus alilts rebus omissis ex gr. Cic. p. leg. Man, 15 qui ipso nomine ac rumore defenderit,
Cornel. Nep. Milt, 8 ipsa consnetudine. Iphicrat, 3: ut ipso adspeetn enivis injiceret admi-
riatioaem sui, Caes. d. b, G, 4, 33 ipsn- tevrore,

Porro etiam: mit, famunt, jugleich, significat, quem usum mireris a nullo grammatico
ant interprete nolatum esse, ubi non primaria persona aut res cum vi effertur, sed secundaria quae-
dam, quae illi accedit eamque comitatar, insigniter denotatur, THujus generis luculentissimumn ex-
emplum exstat apud Curt. 3, 6. 3 (Dareo visus est): Alexander subite cum ipso equo oculis esse




subductus: cdrm (o) Trae of, Hom, 1.8, 24, 200 cte, Herod, 2, 47: FI1, 3, 45, Euc
ripid. Suppl. 029, Plat BRep. 8 at4 e, K. W, Kriiger gr, e 2,08 48, 15—19,

Ipse, er felbft, namlich fener Menfch 2, of. Live 1, 155 14, 7,31, °40. 33 56. 59; 21,
63. Quinet 2,6, 155, Cic. de orat 2, 75, 306, 78, 317, 318. 79, 320; 1, 24, 3, 32; de
Finib, 2, 22, 72, :

Acad, 1, 4. 15; 11, 39; 2, 6. 16, 18,9, 27; 10, 3], Epist, 12, 29, pro Cael, 8, 19,
19, 47; de amicit, 1, 4 7. 62; 19, 67; 21, 76. Caes. d. b G, 1, 33. 40, 53 bis 2, 13;
5, 40 el

Ipse, felbft = erjiz Caes, d. b, G. 3, 33, qni in ipso negotio consilinm capere coguntur,

Ipse. felbft, fogar: Caes d. b G L 17, qui privatim plus possint, quam ipsi ma-
gistratus, 3 18 Liv, 10, 25 8; 21, 60 etc. Terent. Heeo 4. 4, 49,

¢) Exempla hae regula solota. Quun enim interdum variis de causis ex ipso ver-
horum nexn I‘E"pllil‘ﬂllit-' fieri possit, ul 1||'|JI|.{-r|1i:Ii.-= ipse vis ac potestas et ad }lm{'l.'i'ilumi:l et ad se-
quentia verba pertineat, hand mirnm est, ipse partim in una eademque significatione mox praeposi-
tum mox postpositum inveniri, partim loco mutato non etiam significationem mutasse, Hue referenda
sunt imprimis exempla, in quibus loea, tempora, numeri vi appositi pron, ipse ita definiuntur, ut

ea sola partim cum aliis rebus conenrrentia dicantur, partim ab aliis segregentur, ita ut accuratior

distinctiorque  significatio fint, Delocis: Liv. 21, 62, Corvum in ipso pulvinario consedisse,
Caes, d. b. G. 5, 43 ut se sub ipso vallo constipaverant, 5% in ipso fluminis vado. 1, 23 in
ipsis fluminis ripis.

De temporibus: Cie, ad Att. profectus sum ipso illo die, Fam, 2, 8 decem ipsos
dies, Q. frat. 3, 2 ipso decimo die. Verr, 2, 9. Tusec, 1, 24,

Ipse, felbft, an uno fiir fich, fogar, postpositum: Cie, finib. 2, 23 verbum ipsumw; de
amicit. 1, 5 et 23, 86, De orat, 2, 75. 306. Caeés. d. b. G, 4, 20 neque iis ipsis quidquam
lu—:w!r:t' oram nofom est,

Ipse, audy er, auch diejer felbjt, felbft fogar, postpositum, ubi aliis jam commemoratis
postremum etiam unns aut alter cum vi quadam effertur cf. Cic. p. Cael. 20, 47 nibil igitur illa
vivinitas redolet? nihil hominum fama? nihil Bajae denique ipsae loquuntar? Acad, 2, 5, 153
48 147, WNat. Deor, 1,93, Quinect. 1, 2,

2y Ipse (felbit) conjunctum cum pron. personalibus

Notnm est, quam magna de hac re inter doctos philologes (cf. Ruhnk, ad Terent. Andr,
3,2 et quos laudat) fuerit dissensio Ernestiumque (Clay. Ciceron.) hane legem proposuisse, ,.in op-
positionibus requiri obliquum casum pronominis ipse, in ceteris locis rectum.* Quam regulam non
prorsus veram esse multa docent exempla, neque omnia eci contrarin ad hane normam dirigenda
gorrigendague esse mihi videntur. Nam, ut de seripturae indole cujusque scriptoris propria taceam,
solebant omnino Romani, quum ex nostrae Jinguae indole casum obliguumn pron. ipse deberent’ pu-
nere, hane consnetudinem praeferre, qua non solwn' pronomen, quod casu obliquo egset, efferrent,
verum etiam illud pronomen, quod casu recto esset positum, urgerent. Quare in oppositionibus, ubi
quis ex multitudine effertur, ubi quid notabile in homine quodam, de quo sermo institnitur, animad-
versum, quod aut plerumque aot aliis causis positis alii homini agendum esse censeas, ab ille ipso
factum esse dicitar, ut homo ille. ipse sibi opponatur et quemque alium ab. actione excludat ef.
Cic, amicit, 1, 5 quam. (disputationem) legens tu te ipse cognosces; cf, et ibid. 10, 20, 70,
21, 80 et 81, QOrat. 52 nop modo superiores, sed etiam se ipse correxerat,



Nat, Deor. 8, Epist, 1, 11,712, 13 4, 8 ad Q. feat; 01, 2 et Tode ‘hnib, 3,018 et 193
2, 20, 23: deefl, 1, 38,32, Tusculk 1, 83, 84 Aead: 2 5 1565 in Verr, 1,965 ad Div. 6
W3, bhy Ll pro Mun, 3,80 ‘Liv. 3, 86z1, w0: 2, 12| 'Sall; Cat. 20, Quimei. 2,6
1550 Just A3, boCaes, d b6 5,872, 25; Phaed 4 17, 3, Terent. ‘Ad. Prol. 4 et
ete;! Quibus omnibus ia loeis invenies, ipse postpositum esse pronomini personalis sed sunt efiam

alii, in quibus: sententia verborum ipsa postulante ille ordo mon servatos: cernitur ef. Plaunt
Men;, 2, 2,35, Terent Ande, 3, 2. Cic, Aead, 2,45 quas plagas ipsicontra se Stoiei texue-
rant, desamicit; 2150265 ad Dived,) 3 oet By 5,0 420 Tuse, Dy 12,0 Sal lust Jugy B0 Caes
de b Gy 42 19 et 200ete. ¢te. — Contra ipse in easn obliqgno eodemque’ ae pron, persofial,
positum: semper feres hoe sequitur ¢f; Corn, N, Hann, 2 0 Cieo pe leg, Man, 13 Epist, LA
14, 3. 7 de finib; 25225 3,59 4, 20 de nat. deor. 2, 151, de Ovat, 2, 75,0 Acad, 1, 4,133
de off. 1,9, 29. 33 ; de sencet. 2, 4y de amicit, 16, 66 ete. ete.  Liv. 1, 33, L1y 7, 40, 16 ete.
Quinet,; 11, 1. 28 ete. De usn nestrae veteris linguae, Anglicae, Franco -Gallivae (de dativo moi
méme, loi mémne) vide Grimm 4, p, 360.

3) Ipse conjunctum cun pron, pcne-r'-l:!;ri'l\'iﬂ signifieat, l.‘ﬁ._]l.‘l‘., {Hartmmann v, Ane?r min
selbes lip of, Grimm I 1) ut possessionis personarumigue connexus magis spectetur, quam demonstrativi
quae in pronm, ipse inest vis conspicua sit. Exemplorum auntem, quae huc pertinent, tres stafuimus
partes, unam eorum, in quibus pronomine ipse non cum possessivo, sed cum persona conjuneto, hane
cum vi quadam elatam possessionemique unam eandemque esse indicatur, ut pron, ipse vis ad pos=
sessivaom transferenda sit. Hoc zenus in iis locis maxime adhibitum videmus, in squibus et pos-
sessionis et verbi persona una eademque est ef, Liv, 1, 11,9; 6, 36; 27,28, Ovid Met, 8, 877,

Sall. Cat. 23, Jug. 5, 31, necesse est, snomet ipsi, more praecipites cant, Cie, de orat,
2, 2 p. Rosc Am. 29; de amic. 1, 4 ete. Liv. 24, 35; 2, 9: 8, 25; 1, 54: Apud Livium ipse
postpositum, apud Ciceronem praepositum possessive invenies, — Alleram eorum, in quibns geni-

tivo pron. ipse posito possessionis notio magis angetur cum separata elataque persona illa conjuncia,

Hane dicendi rationem non in iis solum locis nsurpatum videmus, ubi possessionis et verhi persona
non eadem est, sed etiam in aliis, ubi eadem est cf, Cie, p. Mur, 4 Conjeciuram de tuo ipsins
studio ceperis ete, Liv, 5, 35 10, 16 30, 20, Quinect. 2, 6, 153 ete,

Tertiam corum, in quibus pron, ipse cumn possessive conjunctum est, ol uvirinsque idem
casus el genus sit ac nominis, ad quod referuntur of, ¢ic. Mil. 31: Proinde quasi nostram ipsam
mentem videre possimus,

Addendum cfiam est, pron, ipse sine possessivo neque reflexive ‘positum interdum, eigen,
significare of, Caes d, b, G, 3, 13: Namque ipsorum (Gallorum) naves ad hune modum factae erant,

Ipse in enuntintis obliquis i, e. ex aliis aptis positum saepius pro reflexivo sui, sibi; se
adhibitum esse videtur; sed pleramque apud prioves «quidem seriptores esse tantum videtur, Quum
enim pronomini ipse demonstrativi' vis subsit, et apud omnes fere seriptores motum sit demonstrati-
vum interdum usurpari pro reflexivo (cf. Interpp. ad Liv. 1, 54 31, 11, '12), ubi seriptor suam
potius narrantis, quam ejus personam respicit, ad quam proprie referendum est pronomen , statuen-
dum est, eodem modo etiam ipse adhibitom esse, Quo in loquendi genere, sive id objectivum sive
quod nagis placet subjectivum nominatur, motum sermonis originemque ex animo infroducti hominis
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ad personai de alio judicantis scriptoris tramsiisse manifestum est, ut saepissime  prom.  demonsi,
¢t modus conjunetivus finvicem se tueantur arcteque sint inter se conjuncta of, Interpp, ad Cie, de
orat, 1. 24 232 0 Bru, 2, 6.9, 36, — Sed apud posteriores hand dubiam est, quin’ipse simpli-
eiter: positum =it nonnunquam pro reflexivo, nisi qois forfe putat, illum modo expositum usnm
paulatim it valuisse, ut in consuetudinem posteviorum -abierit, - Praecepto autem, quod vulgo tra-
ditar, pron, ipse in enuofiatis exo aliis apiis ad subjecium  primarviae senfentine referendum  esse,
wulta repugnant exempla, in quibus pron, ipse ad aliam rem personamye relatum videmus, Neqoe
mirum est facileque ex fis, quae supra disseruimus, concludi potest, his in enuntiatis etiam cum
alia, re personave vim polestatemiue pron, ipse conjungi pessc. Deinde etiam id velim olbserves,
saepe. multum de propria vi ae potestate pron. ipse, reflexive positi, detractum esse, praesertim qoum
saepius solins, perspicuitatis causa adhibitom sit,  Ad postremum eliam monendum est, ad hoe ter-
tinm genus etinm illam ‘pron, ipse usnm referendum esse, quo in oratione non obligua ad subjec-
tum primariae sententiae velatum reflexivi locum obtinet of. Cie. Aw. 16, 15 Dolabella rempubli-
cam, (uantum in ipsoe fwit, evertit; il Flace, 25 ad @, frat. 1, 1. Caes. d. b, G, 1, 13, 22, 28,
2,30 ete,

Totins autem hujus generis tres paries constituendae sunt, guarnm una comprehendel enan-
tiatw #x0 verbis dicendi et sensuwm apta, interrogativa, finalia; altera enuntiata interposita ant post-

positaaliis, quae et ipsa ex aliis: pendent; dertia epuntiata seeundaria non eadem ratione, qua modo

commemorata, ex aliis apta; sed ita, at ex animo eornm, de quibus narcatur, non ex ipsins scrip-

loris profeeta sinl,

1Y Acel'e, Inf, ipge-ad subjecium primarviae sententiae rvelatum of, Plin, H, Nat, 7, 56:
Medicinam Aegypiii apnd i psos volunt wepertam of, Senee, Benef, 3, 23, Caes. d. b, G, 1, 21 ete,

by Ad subjectum enuntiati ex alio apti velatum of, Nepos 23, 8 " Caes, d. b. G. I,
]H. 20 ete!

¢} Nec ad subjecium primariae senteniiae nec ad r-lllrj. enuniiali ex alio apti relatum ef,
Sall, Jug, 8 Caes, d, b, G. 1, 15, 40, 4dter, 5, 36, 27 (Ariov, dixit) ipsorum (Romano-
ram) esse consilium,  Quao in loco Romani ipsi ewm vi yuadam efferuntor, sed 3, 34 (Sallust, Jug,
Il) illorum esse praedam, quum hie sententia pron, ipse non postulef,

d) In enuntiatis aptis ex aliis, quae et ipsa ex aliis suspensa sunt, ipse relatmn ad smhj.
primariac sententine of, Qic, de finib. 3, 19, caes. d. b, G, 1, 3. 34. 39, 44; 2, 3, 4 31; 4,
. 135 5, 5, 27, 52; 3, 2 tum etiam, quod, quum ipsi ex montibus in vallem decurverent, ne
primum_fuidem posse impetom suum sustineri existimabant,  Sed. in oratione non reflexiva, non in-
directa posuit Caes, pron, illi 4, 24: militibus Rom. cum hostibus erat pugnandum, cum illi
{host,) — tela comjicerent,

e] o iisdem enunciatis ad neutrwm subjectum relatum of. Caes, 4, h. G, 1, [4 si Hae-
diis de injuriis, fquas ipsis sociisque ecoruwm intulerint, satisfaciant, sese (Caes.) enm iis pa-
eem  facturom,

2) In enuntiatis interrogativis, finalibus ete. ex aliis aptis ipse ad subjectum. primariae
sententiae velatum cf. Vellej. 1, bl Alexander a Lysippo impeteavit, ut equitum faceret statuas
et ipsius quoque iis interponerel, Sall. Jugz, 46, Cic. OIf. 3, 10, Caes, d, b, G. 1, 13, 40, 43,

b) Ad subj. enuntiati ex alio apti relatum ef. Cie, d, O, 2, 18: Quuom celeri quaere-
bant. ab Hannibale, quiduam ipse (Han,) de illo philosopho judisaret; ef. et Corn, Nep, Han. 2,
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¢) In enuntiatis interpositis ant postpositis aliis, gquae et ipsa suspensa sunt ex enunlinbis

interrog, final, ete. ipse velatum ad subj. primariae sententiae of, Caes 4 b G 1, 22, Prae-

ceptam a Caesare, ne proelimm commitierel, nisi ipsins {Caes,) copine — visae essent,

3) Ipse in enuniiatis secundariis ex animo eorum, de quibus narratur, aptis ad snbj. pri-
mariae senfentiae relatum ef. Caes, 0 b Goob 19 Quom ad has Fll.‘illil"ll)l”".‘-' cerlissimae res ae-
cederent;, quod ea omnia non medo injussn suo et civitatis, sed etiam inscientibus ipsis (Caesare
el eivibus) fecissel,

Hoc jacto fondamento jam aceedam ad Cuortianum pronominis ipse usum ;oqui et lam vas=
vius tamque ab aliis saepissime diversus, ut vel inde concludas, qualis sit nostri seriploris cogitandi
dicendique ratio enique aetati ille sit adnnmerandus.  Quum anfem eundem, quens supra, ordinem
sequar, tripartito omnino mihi dicendwm erit atque eodem. modo  brevitatis eausa mihi, efiam  atgue
clinm eommendatae coactus sum numeros tantom locorum, non esempla ipsa apponere,

L.

1) Ipse, felbft, aliis oppositus (ef. p.) ejusdem persomaé ae verhi finiti. '3, 5 13 a7,
32, 22. 4,7 4,32, 81,5, 17. 7, 6, 40. 35; 7, 16, 11 et 17; 20, 8 37, 125 8, 19, 14 26,
5,32, 23, 40, 14, 46, 17 e« 27; 9, 11, 2, 14, 7. 21,2]. 26, 26; 10, 6, 43, 30, 6. Sacpius
Curtins hoe pron, nsurpat ad personam, quam quis alloquitur, efferendam (ef. infra p. 29 ¢ 29.4)
B 48, 156 i}:.ql'- dextrom move (= (o vero, uppn.‘:ih:w‘ mihi) — & 26. 2 non solum i1"‘" andivi,
sed efinm ut vos andiretis expressi cf, Miitz, et Zumpt ad h. I, numn alii Codd, habent ipsi,
10, 4. 23 opes of a majoribus traditas habebat et ipse longa imperii possessione cumulaverat (H. L.
Flor, B, F, H, Bern. B. Pal 1 et ipsas, Flor, D, J. Yoss, 2 et ipsa exhibent, inanes manifesto
corrigendi conatns, mam ipse huie loco solum accommodatum esse vel illi majores opposili Orsini
ipsi satis docent), — Hue pertinet etiam Curtianus promominis ipse ad subjectam primariae sen-

tentiae relati usns, quo in sententiis interpositis illad ponitur Graecorum more enm indicativo  finiti

verbi, quum tota sententin indireeta alque etiam interposita sic quidem cogitata, sed non expressa
sit B, 19, 22: 7, 10, 36: 8, 14 10: 9, 30. 3; 10, 9. 14, 29, 21; 9, 14, 2 eepisse sedem,
quam ipsi obtinebant, Male faciunt Codd. E. H. Bern, B, qui ipsi omittant, quod pronomen ab aliis
Codd, recte interpositum ex consuetndine Curtii h. l. necessarium esse illa exempla docent,

Porro ipse inservit efferendae personae sine expressa oppositione, atque ejnsdem personae
ae verbi finiti; 3, 32 2i: 4,55, 26; 5, 19, 17 et 18, 23, 11, 24, 155 6, 27. 30, 29, 7; 34, 24,
7.5 34 6,8 24 37;8, 15 15;9, 9. 21; 10, 5:32:'8, 9,12, 1L, 28, 16; 4, 41; 21 Si-
sygambis receperat in greminm adultas virgines, magna quidem mutu dolovis solatiny sed quibus
ipsa deberet esse solatio. Codd. Flor, D F 1 ipse, quod Modius probare videtur, haud dubie quod,
quum antea de mutuo dolore dictum essel, non superesse videbatus nisi regis ipsins persona,  Sed
de verbi mutno significatione satis jam expositum est a Miitz, ad h. 1, Sisygambi igitur erant so-
latio illae virgines, qoum ipsa illis solatio esse deberet. — 4, 55, 22 nisi quid in vobis, ipse ego
l|'|.'|j|,||'r‘ mf-i ll';lrl(‘_ ('aljli\'us sum, ﬁiv ilt[F'I'lH't'tﬂl': 5‘|:lh‘l' mea, E“‘IH.E, l.:'l.'Jlln:l."-i1 duces llh hoste l‘-'lllll
dtinm ipse majore quidem parte

caplivas sim, misi quid in vobis virium erit, ut mihi weos ex hostimm manibus eripiatis,  Hine in-

sunt, qui quum mei sint meigoe ipsis quasi paries, sequitar, ul

telligas, pron, ipse meque ofiosum neque male adjectum esse, Sed Miitz, adnotayit, Heinsium sen-
2*
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tentinm proposaisse, ex mss, legendum esse: nisic quid in; vobis spei esty ezoo vere nihilo ejusmodi
ex mss, enotalam’ inveni. — 5, 26,2 ea mente; ot regnom ipsi (Narb, et Bess, ) occoparent, Inane
o’ Flor, H, et Bern, B, regium ipsom

sse fuisse,

est qnod vulgo edebatar sibi proo ipsiy negne melior est lee

serihentivm, quam apparveat verho regnomovim addionon n

6, 34 21, Wd s ij:lﬁ-iq‘. Ill||1|i.~iil1 (oo me |'nll1|'|'il||1] milites 2 I‘ﬂu;u:nig varia sit edd) el eodd;
mss, dectio (ef. Foss. Zumpt. Miitz, ad oL, tamen illa, quam modo posui, omihi: tutissima aplis=
simaque esse videlor, Nam nexuvs verborum totaque sententin satis declaral, Alexandrumose ness
cire dixisse, cui amplins conhideret, si etiam Philotas, in quem fanta beneficia contulisset, tanta
fiisset perfidiag nt dn ipsum gladios weueret, — 6, 34 22 Patvem in ddem fastigimn , in quo me
ipsic ‘posuistis, admovi, - Tpsi ommes codd,, quod verum esse el ex Aoto verborum nexo et vel inde
intelligitur, quod ne uaus gquidem librarios in tam levem mutationem ipsum, qued: nonnulli editores
temére ‘receperant, aberravit,  Nam o dlle: pron, Alexander militesy qnos alloguitur prageipua enm vi
efferri vult; id enm egisse, utomilitun animos sibioconeilinret; dola ejus oratione salis conlivmatur,
Etiam pron. me haund dulie aceentu notavit, ui illad idem valeat ae memet, me ipsum. Hane igi-
tar verbornm me ipsi colloeationem cave eonfundas_cum eo nsu, quo haec pronomina de una eadem-
que personn dicta usurpantur (ef. infra p). — Jam superest, ul dieatur de pron, ipse alins
personne ac finiti verbiy ot alternm, etinm  pron,, subandiendwm sit atijne Cortins quasi ad ori-
ginem! pronominis ipse redive videaturs nam nunguam illud alievnm pron. addit, nunguam ipse is,
ipse hie, ipse ille ele, dicit, atqueis ipse efc, aliam habet significationem (ef. infea p).  Haee
Curtii proprictas alierins, pronominis omittendi etiam ad alias proneminis ipse significationes perti-
ned, "1, 4-‘ 2; JI:II“hI'i.'h Illi|1i' l‘i, ut {‘l'l!diu, i]ln‘irt == ip:-i'rh ii.-'-,l ||I|L:|Im- lI|||j|,i l|'i-;|_i|p|';|_ .-¢|_|i|.l!|i|"m_
3, 4004, 36,18.,38 19,5, 1. 4 23 11; 6,39 16: 8 14. 821 5,43 15 50,30 5.
45319, 27, 7..42, 26,40, 16; 10, 4, 24, 16, 11, 19, 5. 20, 16.22, 5, 26, 7. 25, 6. 31, 1. —
4, 41,24 Semel omuine cam  (uxorem Darvei) viderat (Alex), quo die eapta  est, ‘nee ot dpsan
(== ipsam eam}, sed nt Darei mateem videved, | Subapdiendom est: venerat, of. 3,831, 5. Plu-
tarch, de eurios, 21 narral, | Alexandenm noluisse in suum conspectm . yenisse Darei uxorem . quia
formosissima diceretur, sed ad matrem ejus accessisse,

2y kpse, perpénlidy oin eigner Peejon, fir feine Perfon (ef, supra p, 7) 5, 4 1o 21, 17,
4,23, 13, 27, 16. 28, 23, 48, 12. 63, 258; 5, 3. 19, 9, 20. 21,; 14; 6, 39, 16 (44, 34); 8,34,
1398, 47, 1 W), 5, 34 et 37,

3) Lpse, von felbft, von freien Eliiden (ef, sapra p.). = ultro, non jussus. 4, 49,20
519,19 et 22,

4) Ipse, altein, an und fiic fich (of. supra i) 06, 3. 19: 7, 21, 13508, 3, 25:.9. 41,
17. — Etinn cum’ nominibus conjunctum ipse in tribus exenplis hane significationem: vetinel 5, 2,
13, Ipsi omnes (i, e. omissis regionihus, Qe cired e0s sunl quacgque modo deseripiae erant) o
4,.24; 7, 18; 31.

2) dpse, er, dev 2c. accentn notatum  (cf. sup. p. 8 sqq.i a) Ubi primaviam personam,

principem, ducem aliis comitibus ete. oppositum significat. — De Alexandro 3, 2, 24, 21, 22 el
24, 27, 9.3); 164, 3..15;: 10, 1,019, 10,27, 18..29; 3. 46,/23..51,.35: 5.1..4 3,23, 1y
742,16, 15, Mot 21021, 12, 36, 10..37,/19; 6, 10,.3. 22, 19,et 25: 7, 11,.3.:20, |, .23,
31..27, 16,29, 6. 37, 14. 38, 20; 8, 1,.1. 7, 14, 37, 22 41, 2.9, 4,,19..14, 8,38, 2, 41,
20, 42, 26; 10, 3, 17. — 7, 19, 40, 1pse (non expressa oppositione)  Bessum persequens - copias
movit; ef, et 6, », 6. et infra p, 27, — De Daveo 3, 7, 15; 4, 48 12, 56, 3, 61, 9, — De
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Patrone aliisque 3, 30, 25 3, 9. 5, 6, 19. 26, 33, 11; 7, 32. 35: B, 44, 7. 38, 35, 39 4.
42 8 — Omnino de ducibus non nominafis, sed militibus oppositis B, 22 24 In hoe multitudi-
nem imbellem considere jubent: ipsi obmolinntur. 3, 26, 4. Jamiue ipsi in medinm Persarom un-
dique circamfusi egregie tuehantur, Qui loens, quum lacunosum eum corruptum esse demon-
sirari non possit, m;

s explicandus quam corvizendus esse videtur, Nam immissi, illati, inveeti ele.
tale participium, sive negligentius sive parum simpliciter nimisque affectate Curtins id omisit, suh-
andiendum quidem, neque tamen statim il|Iurpuul-rldum esl,  Tuebantur (fic brelten jih) quod Zump-
tius affirmat ab omnibus codd, mss, pracheri pro valgato se tuebantur, hawd rejiciendum est, (uam-
quam mihi quidem alternm hujus generis exemplum non est notum, mnisi quod Caesaris loens (d.
b. e. 3, 111: omnes naves incendit, fquod tam late tueri non poterat) ad similitadinem illins pro-
prius accedit, Ipsi igitar retinendum esty mam ut hoe pronomine totum a partibus distinguiiae (of,
el :”-':.'r:}; .'1]“"1 _HLHI].. I, ?, 4?? sic etiam pars, fuae alio IJliitiH]r': i P;ti'lL}, uacum una est pl'i[l—
ceps (Alex.)

b) Ubi personas significat oppositas bestiis et rebus 3, [, 6 Alex, arcem oppugnare ad-
ortus caduceatorem praemisit, qui denuntiaret, ni dederent (arcem), ipsos (incolas arei opposilos)
ultima esse passuros (cf. et p, 14 ¢ et 19d). 4, 26, 11; 6, 44, 34: 7, 23, 32; 8 14. 5,48, 13;
9, 28 13. 33, 28; 10, 15, 8 16, 11, 11, 3,

Contra hestiae hominibus oppositac significantur 8, 48, 16 deturbate eos, qui vehuntur, et
ipsas (bestins) confodite, cf, et 4, 1, 4

)

¢) Et ipse, ipse quoque efe, aud, gleichfalld (cf. p. 4) 3, B 24, 24, 9, 34, 10, 4, 7.
G I8 7: 5, 13, B: 6, 43. 31 (ef Mitz. ad h 13- 2 22 J et d: 6 5 7, 20, 8. 40, ol 7,
6, 8 10, 353; 8, 42 B9 15, 11,31, 11, 40. 15 (ubi pro el ipsis omnes Codd, corrupte et
(ali I'1E.'I.III.:| :i]l:-ill.- h‘l'l'illllil: 7. 19. 36 {ef, '/.|H||E|| et Mitz ad h, |__“ = 4 28 — Ei ]}'3‘" non
idem valent ac idem; loens enim ille G, 5. 7 (propinquus hie Darei fuerat, magni el ipse exerci-
lus praetor) ubi pronomini i}Hl' ea significatio subesse videtur, manifesto ita l':miﬂil:.'l]’tﬂll!-‘ est, ut el
Hystaspes censendus sit et Ochus magnum exercitum habuisse, Si Curtins hune locum  aliter ine
tellizi voluizsset, hand dubie verha el idem |l|p.-'-||i.~'-.-|'1._ ut i}, 10 7 ei '.J; 4, = ?', = 46 17. ',P)I’
46: 9, 10, 27, 32 16: 1D 28 7 Supersant eliam aliqeot loci, in quibus quamquam el par-
ticnla omissa solum pron. ipse ad significationem verborum el ipse proprius seeedit; mun aceura-
tius Curtii libros perlegentem effugere non potest, illud pron. solum etiam ibi potissimum usur-
pari, ubi quid practer notionem jam commemoratam etiam ad alinm referendum sil ef. 4, 55, 22:
6, 40, 31 7, 24, 43: 8 26, 5. a0, 31. Neque dubito, his exemplis etiam illam locum 5, 1, 2
adnumerare cf, et 4, 45, 14,

G) Ipse, er, oor o, ubi pro solo demenstrativo positum  esse videtor, Attamen Curling
rem etiam aliter I'II;."EF.'IH.‘-'I! censendos est il it pron iJI.“-i' nsurpasse, nl ad TS o m vil reim,
fuag animo narcantis imprimis obversature, referretur, aut ad primarimn tofins sententine subjectum,
ut vere directom reflexivam nominare possis, aut ad personam, quam quis alloguitur, vel ad quam
quis orationem defecri vult, unde illa e cefera multitndine praceipue efferretur, ant denigne ad am-
biguitatem evitandam. a) 3, 34, 7; 4, 13. 12, 34, 14, 59, 25. 6, 42 20 10, 21, 24 24, 16
et 18 — 6.4.6 vulzo editor @ pex ipse conspexit,  Quamgnam nulla varietas ¢ eodd, mss, eno-
tala est, famen recle Miilz, conjecisse, verbum vex inter glossemata esse referendum, censendus

esl,  Nam nulla provsus eausa excogitari potest, eur verho rex fantn addenda sit vis, quare illnd




otiflendom esse eepseo atqoe ipse, nulla in oppositione  positum, idem  valere ac solam pron

disnionsrativi. by 4 13 18 sub dipsa (aliis sevipserunt male: sub ipso, vide siscadnoti, Miilz
et Zampemd hoLy4,3, 017, 804, 28, 6, 8 16022, 017,02.123 20 43, 165 8, 82T,
17025 1 26,013, oy 300 Goet Toa9, et 60 25,07, 30042504, 70 6. 26, 6. 42,30

46 1651, 8352 67 5 FLO 1250040 1 ot 16 7, 19, 304 25, Q. 26 20007, 124 3950820
4=k 90 M2l by 63,20, B Quum (Alex) adierat Graccos, admonebat, ab his genfi-
s Mot Griveciae liella, Darei prius, deinde Xerxis insolenting aquam ipsoes lerramgue poseomn
tinm, (Ipsos quod omnes habest Codd. practer Flor, A B et Modii Sigeh, agquam ipspmoprachentes,

ob o eodicnm  anciorital

woet ad verbornm sententiam pracferendum  esse widetur, Nam quamvis
honus subsit sensus verhiss aquam ipsam, tamen §lle mihi potius verbo populantiom, quie est non
nullovim eodd, leetio, quam le-'r1'1||i1|||| secommodatus esse videtur.  Sed Alexander ad Graecorum
wilitem animos eonfirmandos eormmgue ivant augendam maxime i egil, ul eos ipsos Hoisse demon
stearel, qai onmibus contumeliis a Persis vexati essenl.  Practeren usus Curtii il exemplis eon-
fifmatus  omni, rafione 1psos  ueler, R TS T e B0 e T4 " PO B SRS 1 O e 5 T

infrst, o).

EH.

e als i!Hv ele., geraoe, chen (ef, supra p. 2 sq.) id apsum & 14, G, 4 41 19:

2, a0, 2.8 2 16G: ea ipsa (Plary 2, 12 20: 6, 2, 15: ad hoe ipsum 1 12 3 27 11

(ef. Zumpt, ad b L) ol id ipsum 4, 41 22 52 3 62 23. 7. 6.2: oh hace ipsa 4, 42
31 eam ipsam 4, 1. 4. 15 8; 10, 23 13; ea ipsa res 3, 50, 0: 4 4013 9. 29,

illam psam fortonam 3, 21, 20; haee ipsa insectatio £ 10, 20 cum ipsum collem 4, 40,

19 il ipsum iter 3, L& 165 haee ipsa alimenta J, 17. 23: in eam ipsam pnoclem 5,
23, —— Cum substantivis 1giloe conjunetnm semper ipse . Curtio interpositum esse observamus, ul

vel inde ef ex inso verhorum sensu intellizas, hos quattuor lovos 5, 22, T regem ipsum; 6, 38
" | H

208 Cehalinus ipse; 7, 40 14 rexque ipse; 10, 23, 12 poenitentiae ipsius; in numerwm  lorim
|'\|\||1lji[||‘|||'|[ i ,":-t'|'|'1'r|||!|-: 0S5, ,H.I'il |I|:[i|l~ egrmn, IILII[‘.' H[J]H':I !1, |l_ 5], 1Ill.‘~'llill'.l|.“—_ -]- J‘ r“
ad cujus fmam Aegyplii ex suis cmique vicis urbibusque ad hoc ipswm  concavrunt ad  delenda
priesidia Persarum, S, ad b, i|:-.| ,,n:iun edehatur, sed ad iguorant omnes mss. praeler F'lon
S, qui ad hune ipsum exhibet, Yoss 2 quod hoe ipsum, [oe ipsum, quod Zumptio placuil inter-
pretanti, hoe ipswm fuisse, quod Amyntas fore praedixisset, comparvantique Graceoram consuetndinem
verha zoie eeiro extra ordinem adjiciendi, recipi non potest, quum Amyntas hoe ipsum non prag

1

dixisset eof slius usus lorom Graecorum verborum sit (ef 1'\|'||.|jl|it illlHLI K. W. Kriizer o

2T,

d, 133 A bE), gui num unquam in Romanimn secmonein sit receptus merito dubitari pofest.  Negue
wlinm H, E! Fossii (Quaest, Curt) rafio: ad hov oppidum, sceibentis probanda est, gquum ipsi
répetitio nominis Memphis paulo ante nominati wolesti sit, neque Memphim solum, sed ‘etinm alia
loea’ praesidiis persicis firmata esse seiamus ex Herod, 2, 30, Sed jam Miitz, mihi reete conjecisse
videtur, illa verba ex quodam adverbio a seribis corropla esse, quare, quim Curt, 4291 o Ine-

fis Agypliis receptum esse Amyniam narret, ego guidem adverbiom vel alaeriter (soi sponte) vl

propere (obviam) illis substituendum esse eenseo, — 4, 42, 51 ob haec ipsa amantis animus

Alii ipse aut ipsi; sed utrumgue esse mendosum sententin nexusque verhorum faeile probat, Nivm

quod quis non suspicetur, ipsa mansuetudo et continentia Alexandri enusa Tamentationis Dareo fuii,




I3

3,011, 14, Sisygambis- Alexandrum ita deprecata est, ut id ipsum  (Sisyg.) excosaret, quod depre-
caretur Id ipsum solam esse venam lectionem ex' senientia totios enuntiati intelligitur ef ex eo,
quod: Sisyg. paunlo post addidit: petere se, ut illis quoque; si minus, sibi ignosceret,  Quare ini-
tium litterarum statuendom est demum inde aoverbis: petere seoeteo, non jum inder ut ipsam ex-
cusaret: (sic enim vulgo®editar proz id dpsum) quaex semtentia particolae ut =~ itas plane ‘otiosae
essent, — Sunt efiam, aliquot lociy in quibus ipse solum positnm: proxime accedat ad signilieationem
verborum is ipse ef. 3,50 kB, 14,°2: 4, 23. 16, " Quominus alios etinm locos hue referamus et
consensus omninm eodd, mss. et'ea ratio nos prohibet, Cortio non nosiram cogitandi rationem obiru-
dendam esse, — ipse de locis ac temporibins gevape, chen, apud Curtinm semper substanfivis
praeponitur of, 3, 27, 8,4 9. 130 13, 12 27, 19, 63,25 6, 9. 17, 10, 4; 7,35, 29,40, 14,
43, 28.8085; 7. ~—4,-31.122.39,2; 5, 20 12; 6,15, 23.40,33; 7, 13.13. 20, 55 5,49, 29.

a

by Ipse pracpositum, jelbjt, fogar, (ef. sup, p. ) apud Curlinm eum substantivis tantum
compositom invenitor 3, 6112716, 1722, 25 23, 4; s 3 "]'1 23, Y3, 2(51 Il.
27,19, 28,23, 31,22 33, 1. 38, 17, 43, 9. 45, 1459, 25, 5,4 28 5,34 14, 14 I5;20,
20, 4; 6,2 12.7, 4 44,37, 7, 1. 3. 8 25. 12, 3. 23, 35, 27, 22 36, 3. 37, 11. 39 3;
B 192 14,9, 28 24, 3028 15, 40, 10, 46, 41. 48, 12 et 13, 50, 35: 9. 5. 27 15, 11
32 19, 39, 7. 40, 9; 10, 17, 23,29, 17, — 4, 32 25 ut ipsi victores regem divino honore
eolerent, ,,Haec verba aul omnine omissa sant ab aliis, aut ab aliis: wvictorem regem® scribitnrg
sed Zumpl, affirmayit, in quibus lihris mss, illa verba adessent, non victorem, sed victores legis
(juae res mihi adhue ab omnibus nimis neglecta esse videtur, Nam amici quaesiverunt, an sonm
regem, non regem suum div. hon, colerent; ad hace vates respondit, etiam ipsis victoribus (i, e, amicis
aliisque eirca regem) non solum victis divino honore régem esse colendum, Etiam conjunctionem ui,
quae verbum acceptum sequitur, multis similibus exemplis ex optimis latinitatis aoctoribus desamptis
tueri possis cf. Zumpt gr. lat. § 623, — 6, 26, 17 Placet, ipsum (Nicomach.) subsistere in taberna-
culo, Tpse Cebalinns ante vestibulum regiae — consistit,, Yerha: ipse Cebal,,, habent sane, quod
offendat, quum non appareat, cur hic nomini Cebal. tanta vis addita sif; nam initio pron, ipsam recte
ponitur ad primariam personam Nicomachi opponendam fratri Cebal,; sed statim etiam frater illi sine

ulla causa opponitur atque pronomine ipse insignitur, Nullo alio exemplo talis pron, ipse usus
confirmari potest. Quare; quamguam nulla varietas ¢ codd. mss. enotata est, tamen aut illud ipse
Curtinm non scripsisse conjicio aut ante verba: ipse¢ Ceh* lacunam esse statuendam, ut librarii
vel pleniorem consilii expositionem (cf. ¢. 38, 16) vel quaedam de amicis ex prima cohorte, vel
alia quaedam omiserint, quibus nomen Ceb. commode opponi possit, — Tpse cum substantivis, prae-
positum: jdhon, blog: 3, 15. 9. 27, 14, 6, 24. 34; 7, 2, 14 (10, 23,15,

Ipse cum substantivis, ~praepositam; mit, jammt, gugleich: 3, 6, 3; 7, 20. 5 (ef, su-
pra p. 2 sq.)

2) I'pse, jelbjt, conjunctum enm pron. personalibns (ef, sopra. p. 6 sq). ' a) In. uno
eodemque casn apuid Cartiom ubigue fere suffixo. met anctam invenitur ef 3, 2, 15; 4, 2] 13
11022 38,19 5200 7.°34, 14; 6,15, 9 (ef Z et M. ad h 1), 37,7 34,2244, 35 el
37; 7, 2014 ev 16, 5,232, 6, 7. 31, 25 (ef Z. et M. ad:h. L), 30, 15, 23, 31 42, 18; 8, 5.
3901512, 40, 12 9, 24 14,28, 13,33, 28: 10, 5. 4215, 8, 23, 10. — ) bpse alio casu
ae prom, personaleef, 4, 12, 14 quum — semet ipsi immitterent (nee audiendi sout codd, Pal. 1

Flot. D ipsos seribentes) 4, 37, 3ot 4 9, 4. 5:‘|; 19. 2.



— N
3) Ipse cum pron, possessivis (jein , ibr eigen) (cf. supra p. B sq.) conjunctum apud
Cartium invenitur nunquam, semel tantom 10, 11. 3. propria adjecit; sed satis ei est ad illam no-
tionem exprimendam ubique solwm genitivam pronominis ipse posuisse; neque etiam aliud pronomen,
quamqnam saepivs subaudiendum est, huic genitive adjectum invenies, mam ipsins ejus ele. ete,
abhorrent ab usu Curtiano, et ejus ipsius ete, ete. aliam significationem habent (cof, supra p. 14,
a) Ipsius, ipso(a)rum in oratione obliqua reflexive usurpatum of, 5, 29, 11; 7, 27. 17; 4,
1. 3; 8 9, 32 Lis. 23, 23; 9, 22, 25; 10,27, 14. — 7, 13. 16 orantes, ut corporibus ipso-
rum  parceretar, Non audiendi sunt codd. Flor. D F J eornm scribentes; etiamsi enim negari non
possit, hune usum etiam apud Curtinm inveniri (ef. Z. et Miitz. ad 6, 41) tamen hoe loco ma-
jorem melioremque Codd, partem sequendum esse cemseo, — h) In orat, indirecta liberiore usu
usurpatum reflexive of, 8, 22, 155 10, 3./20. — c) In orat directa reflexive usnrpatum ¢f. 5;
16, 33; 6, 34, 17: 8 6. 11, 9, 27, 3 29, 20, — 7 8, 19, Privsqnam ipsins nuntiaretar
adventus, rursus Polydawas vestem Macedonicam sumit,, Pro ipsins exhibent codd Leid, Voss.
1, 2 Pal 1. Bern. A, Flor, ABCDF ipsi; sed ipsius adventum apparet Polydamantis esse, quare
dativas ipsi plane ineptus huic laco est. — d) Non reflexive usurpatam, sed ad personam remye
relatum, quac narrantis anime maxime gravis obversatur, aut quam quis alloquiter of, 7, 23, 6;
9, 12..11:.3, 13. 15 (cf. Miitz. ad b. 1) 8, 25, 5 et 7; 5, 27..12: 6, 8. 21: 7.0. 31, —
3,30, 5; 4 23 13 et 16; 5, 14, 12: 6 4 4 7 8 35, 29 (cf. Miitz. et Z ad h. 1.): B, 16,
23, 22, 14. 24, 2, 43, 17. 47, 2, 26, 8, 43, 18: 10, 4. 25 8 9, 1}, 3.

TIN.

Ipse pro sibi, se usurpatum atque ad primariom subjectum relatnm, Creber-
rima sunt hujus generis exempla, quum ex Curtii et cogitandi et loquendi ratione ea persona, ad
quam sermo dirigitur sive propriam sive aliam, pronomine ipse exprimi soleat, Etiam hic ipsam
ete. pro se ipsum ete. saepissime nsurpatum invenies, Ut autem supra gquaeri poterat, quale esset
discrimen inter eum et ipsum, sic hic, quale sit inter se el ipsum; nam saepius se ete, positum re-
peries, ubi ad ambiguitatem evitandam ipsum exspectes of, 4, 2. 8, 21, §. Sall, Cat, 14, 21, Sed
consideranti ex gr, hos duos locos 8, 13, 14 inter se colloquentibus similes, 8, 46, 24 ut vix
colloquentinm inter ipsos facies noscitarentur — fagile apparebit, quam commoti animi verba poste-
rioris exempli sint atque quam graviter verba inter ipses clata,

1) In sententiis primariis ex aliis aptis a) in construet, Ace. ¢, Inf,

¢e) Pro solo pron, se, quamquam majus quid subesse jam supra vidimus vel propriam Cur-
tii cogitandi dicendique rationem, vel animi affectionem (ef, 8, 17, 6) Vel ambiguitatis evitandae
causam: 3, 17. 9. 19, 11 4, 5. 28; 5, 15. 19, 36, 9; 6, 20, 3 (cf. Z et Miitz. ad h. 1), 21,
10; 7, 2. 16, 21, 13..22, 26. 26, 5. 27, 18, 30, 9, 33, & 39, 4; 8 6. 7; 17,6, 34, 1; 9,
40, 14, =“| 19: 10,8 10, 24 2], — 3, 11, k4 moniti, non iter ipsos inire, sed proelinm. (ali
Codd, ipsum, ad iter relatum, alii inter ipsos, sed inepte). — 3, 13. 15 inexperta remedia ipsis
esse suspecta (ipsi Flor, G., sed verba: pro se quisque precari coepere,, antecedunt; illis' Flor, B,
ex mala correctione), — 4, 7. 3 (Alex, dixit) Macedonum reges credere, ab illo deo ipsos genus
ducere (Flor, G, ab illo deo ipso, sed perverse, quum nulla subsit causa, cur Herenlem ipsum cum
vi quadam efferendum esse dicas, neque etiam se Curtins posuit, haud dubie, ut ambiguitatem evi-




k)

taret) 5, 3:’), 3 ommes l‘f‘ll'll.'lc'll'l'l-'tﬁ!_. E!ill‘:llﬂﬁ ip.‘iﬂs St'iillf (HTI}IHH.‘& s-':.-r'ipe-'il: i;[p;:nm 5@-;[]1]" ad Alexan-
drnm referendum, quod quum. ab usn Curfiano minime abhorreat (ef, exempla supra p, 14 ¢, et
16 d apposita) tamen hic consensum omnium codd, ipsos exhibentium praeferendum esse censeo,

f#) Pro'se accentu notato, quod esse vel orde verbornm indicat: 3, 19 7: 4 21, R 44,
2456, 6, 17, 28, 33. 41,7, 8, 15..18; 9, 1. 8. 4, 20, 16, 18, .34, 3 et 6; 10, 16, 13, —
7) Pro seipsum ete.: 3,12, 6. 31, 15; 7, 25, 6; 8, 4, 37,39, 5; 9, 36, 21,

b) In sententiis finalibus, interrogativis ete, vum conjunctivo’ verbi fniti: 3, 30, 11; 4,
23, 23, 60, 2; 5, 19, 21. 29, 11; 6, 19, 31, 43, 32; 7, 9. 30; 8 40 _12. 41, 21: 9,19, 1, —
3, 30. 4 Dareus percontari jubet, numquid ipsi velit dicere. (In vulgato ipse sensns quidem in-
est, quum saepissime Curtium hoe pron, de iis asnrpare, quos quis alloquatur vel allocuturus sit,
jam supra exposuerimus; sed meliorem sensum huvicque loco accommodatiorem in seriptura codd,
Flor. DEF HL Pal I ipsi scribentium inesse vel ex eo intelligitur, quod statim Petron respondit,)

2) In sententiis interpositis ex aliis aplis a) casus obliq, pron, ipse: 5, 21, 13, 26,
2; 6, 14, 5. 15, 6; 7, 19.39. 23, 29, 39, 8; 8, 12, 10; 10, 1. 7:16,.07. 17,22 8§ 1.8
sexaginta dierum inducias pacti, ui, nisi intra eos anxilium Darens ipsis misisset, dederent urbem
leﬂlpt_ i]]!'}l'; sed ad sententiam et ad Codd, auctoritatem (eodd. A, C. alii deterioris notae exhi-
bent ipse) rejicienda est illa lectio; nam sensns huojus loei, consuetudo Curtii, aliorum codd. aue-
toritas postulat, ut ipsis retineamuns, — 3, 33. 3 ut Alex. aliguem milteret cum manu exigua,
enmine rex tenens 1'}!*-11"1 (ant eum) reliquisset. Sic manifesto corrupta emnes codd, mss, habent;
sed Zumpt, correxit: cui traderet, quaccumqoe rex penes ipswin reliquisset,, Quae correctio, quam-
quam mihi non emnibus rationibus probata, neque proxime ad verba, qualia in codd, exstant, acce-
dit, tamen, ynum melior adhuc oecurrerit nulla, in praesens retinenda esse videtar, — b) Casus
rectus pron. ipse, ut is in his exemplis pro nominativo reflexivi pronominis recte haberi possit,
(De pron, ipse in sententiis interpositis enm indicativo verbi finiti jam supra p. 9 exposnimus.)
4, 28, 29 gloriante rege, Achillem, a quo genus ipse dedncerct, imitatum se esse, 3, 6, 3; 4,
32, 2, 52, 6; 5, 14. 12, 26, 2; 6, 15 8. 22 205 7, 2. 15, 20, B, 25, 8; 8§ 3, 25. 51, 46;
9, 20. 16, 33, 25. 41, 17; 10, 4, 27. 17, 23, 28 8 — 8, 16. 26 Achillem fuoque, a quo ge-
nus ipse dedueerel, cum captiva coisse (ipse, quod codd. Flor., E H. Bern. B. omittant, Curtiane
sermoni convenienter a ceferis omnibus codd, recte retinetur. Nam et iisdem verbis Curtins 4 28
29 usus cst et alias, ubi oratio ad personam logquentis reflectitar, pron. ipse usurpat), S 51, 43
rursus interrogatus, quid ipse victorem statuere debere censeret, (Plerique codd, recte ipse exhi-
bent; sed Flor. £ H. Bern. B, habent in se, quae mutatio mihi non seripturae mendum, sed in-
terpretatio vel correctio, minime probanda, esse videtur.)

3) Ipse participio appositum et ad primarinm sobjectnm et ad sobjectnm interpositae
senlentiae, in qua ipsum est, relatum 4, 5. 27 41, 22. 6, 14, 5, 30, 11, 31, 16; 7, 6. 5. 41,
6. 42, 18: 8 6, 11, 46, 20 et 24 _— 4,33 8; 8 12 14: 10, 23, 14. Hue etiam ii referendi
sunt I{I{"I, in [|I1itll.l*_4 verha .,i]ﬂl‘l' ipum-'-“ pro inter se usurpata ]jl\'t~r|i1g||r|_i|'_, m_|ru]mr:|:|'_||:]iri|]1'l sunt com
Gragcornm usn, quo ploralia reflexivorum pron. etiam pro ¢llgiwy ponuntur of. K, W, Kriiger gr.
gr. Synt. § 51, 2 Not, 16 (p. 126) of. Curt. (3, 16, 19); 4, 38 19; 7, 28, 26; 8, 22, 12
(46, 24); 9, 17. 25,

4) Denique jam superest, ut de quodam orationis ohliquae pronominisque ipse liberiore

usn Curtii proprio dicatur, quo illa quasi suspensa infer directam et indirectam atque hoc inter
3




e

I veflexivam et ‘non reflexivam saepins fluctuat,  Id quod tum imprimis esse cognoscas, (qunm Cor-
tius commotior sententins moresque enarrans mente soa inoejus, de que dieif, animum penetrat; ant
inde: partim aactor ipse directe; partim per enm alter, de quo narrat, indirecte loqui videatur ef, 3,
6, 3. 16, °19; 4, 32, 31, 49,/18;'5, 23, 11 6, 26, 16; 7, 20, 8,22, 15; 10, 18,713, Negari
quidem non potest, Curtium etiam ideo pron, ipse posuisse, quod pronomina se vel .enm’ efe, nimis
amhigna foissent’ facilinsque ad aliam etiam personam refervi potuissent ' of 4, 32, 31. 7, 3; 5,

23 11; 7, 21. 13; R, 12. 14,17, 6; 10, 3, 20, 18, 33; 23, 14,

Bredow.

P S B

et gt $10




	[Seite]
	Seite 4
	Seite 5
	Seite 6
	Seite 7
	Seite 8
	Seite 9
	Seite 10
	Seite 11
	Seite 12
	Seite 13
	Seite 14
	Seite 15
	Seite 16
	Seite 17
	Seite 18

